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FR/   Ne convient pas pour éclairer 
 une pièce d'un ménage
GB/  Not suitable for lighting 
 a household room
ES/   No es adecuado para iluminar 
 una habitación de una vivienda
IT/    Non adatto a illuminare 
 vani di abitazioni
PT/  Não indicado para iluminar 
 a divisão de uma casa
DE/  Nicht geeignet, um ein Zimmer 
 in einer Wohnung zu beleuchten
NL/  Niet geschikt voor het verlichten 
 van een huishoudelijke ruimte
PL/   Nie nadaje się do oświetlenia 
 pomieszczeń w gospodarstwie 
 domowym
RO/  Nu este potrivită pentru iluminatul 
 unei încăperi dintr-o gospodărie
GR/  Δεν είναι κατάλληλο για 
 φωτισμό δωματίου σπιτιού

FR/ Attention, ne coupez pas en dehors de ces pointillés et ne pliez pas les bandes latéralement.
  La partie coupée ne pourra plus être utilisée. 
GB/  Caution: do not cut outside these dotted lines and do not fold the strips sideways. 
 The section cut may no longer be used. 
ES/   Atención, no corte fuera de estas líneas de puntos y no doble las tiras lateralmente. 
 La parte cortada ya no se podrá utilizar. 
IT/    Attenzione: non tagliare all’infuori delle linee tratteggiate e non piegare lateralmente.
  La parte tagliata non potrà più essere utilizzata. 
PT/  Atenção, não corte fora destes pontos e não dobre as tiras lateralmente. 
 A parte cortada não poderá ser utilizada. 
DE/  Vorsicht, nicht außerhalb dieser punktierten Linie durchschneiden und die Streifen nicht seitlich falten. 
 Der geschnittene Teil kann nicht mehr verwendet werden. 
NL/  Pas op! Niet buiten de stippellijn knippen en de strippen niet zijwaarts vouwen. 
 Het geknipte gedeelte kan niet meer worden gebruikt. 
PL/   Uwaga, nie przecinać za linią kropkowaną i nie zginać taśm bocznie. 
 Część odcięta nie nadaje się do użytku. 
RO/  Atenție! Nu tăiați dincolo de aceste linii punctate și nu întoiți benzile pe lateral. 
 Partea tăiată nu va mai putea fi utilizată. 
GR/  Προσοχή, μην κόβετε έξω από αυτές τις κουκκίδες και μη διπλώνετε τις ταινίες πλευρικά.
  Το μέρος που θα κοπεί δεν θα μπορεί πλέον να χρησιμοποιηθεί. 

FR

FR/ Ruban, Indice de Protection 44 : 
 - IP4X : protégé contre les corps solides ø > à 1mm
 - IPX4 : protégé contre les projections d’eau de toutes directions  
GB/ Strip, Ingress protection rating 44 :
 - IP4X : Object with diameter larger than 1 mm
 - IPX4 : Splashing water
ES/  Tira, Índice de protección 44 :
 - IP4X : Cuerpo con diámetro superior a 1 mm
 - IPX4 : Proyección de agua en cualquier dirección
IT/  Striscia, Indice di protezione 44 :
 - IP4X :  protetto contro corpi solidi superiori a 1 mm di diametro
 - IPX4 :  protetto contro gli spruzzi d’acqua da tutte le direzioni
PT/ Fita, Grau de proteção 44 :
 - IP4X :  corpos de diâmetro superior a 1 mm
 - IPX4 :  projeção de água em todas as direções
DE/ Band, Schutzindex 44 :
 - IP4X : Schutz gegen Eindringen von Fremdkörpern Ø > 1 mm
 - IPX4 : Schutz gegen Spritzwasser aus allen Richtungen
NL/ Lintmodel, Beschermingsgraad 44 :
 - IP4X :  Diameter kern groter dan 1 mm
 - IPX4 : Besproeiing van water uit eender welke hoek
PL/  Taśmy, Stopień ochrony 44 :
 - IP4X : Ochrona przed ciałami stałymi większymi niż 1 mm
 - IPX4 : Ochrona przed bryzgami wody z dowolnego kierunku
RO/ Bandă, Indice de protecție 44 :
 - IP4X : Protejat împotriva obiectelor solide cu diametrul mai mare de 1 mm
 - IPX4 : Protejat împotriva împroșcării cu apă
GR/ ταινία, Ένδειξη προστασίας 44 :
 - IP4X : Διάμετρος κορμού μεγαλύτερη από 1 mm
 - IPX4 : Ψεκασμός νερού από όλες τις διευθύνσεις
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